
Z seta ekey home čitalnika prstnih odtisov integra na set ekey dLine

Informativni list za prilagoditev
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Prilagoditev 

Set ekey home  
čitalnika prstnih odtisov integra

Set ekey dLine
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Pomembne informacije
 Predelava je mogoča samo za čitalnik prstnih odtisov ekey home integra in njegov krmilnik.

Menjava čitalnika prstnih odtisov ekey arte ni mogoča.

 Priporočljivo je, da predelavo izvede usposobljeno osebje.

 Æ Poleg čitalnika prstnih odtisov ekey home integra bo morda treba odstraniti tudi kabelski prehod, da pridete do krmilnika.

 Æ Če je krmilnik micro nameščen pri ključavnici, je treba celotno večtočkovno ključavnico odstraniti in ponovno vgraditi, 
kar zahteva veliko dela in časa.

 Obstajata dva seta, ki se razlikujeta po različnih adapterskih kablih glede na nameščen krmilnik (KR IN ali KR micro):

 291021 Set adapterja čitalnika prstnih odtisov ekey dLine ČO IN/KR IN
 291022 Set adapterja čitalnika prstnih odtisov ekey dLine ČO IN/KR micro

Zato je pomembno vedeti, kateri krmilnik se je uporabljal.

Napotek: Kontrolna naprava ekey dLine ima samo en rele. Če je bil nameščen KR IN z dvema relejema, je nabor 
funkcij spremenjen.
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Napotki za monterje in električarje

291021 Set adapterja čitalnika prstnih odtisov ekey dLine
ČO IN/KR IN

201001 Čitalnik prstnih odtisov ekey dLine z adapterjem 
čitalnika prstnih odtisov ekey dLine integra

291121 Dekorativni element ekey dLine za 
adapter integra SN

201201 Kontrolna naprava ekey dLine
291301 Adapterski kabel ekey dLine za povezavo čitalnika 

prstnih odtisov inkontrolne naprave 0,13 m
291331 Adapterski kabel kontrolne naprave
 ekey dLine KR IN 0,13 m

291022 Set adapterja čitalnika prstnih odtisov ekey dLine
ČO IN/KR micro

201001 Čitalnik prstnih odtisov ekey dLine z adapterjem 
čitalnika prstnih odtisov ekey dLine integra

291121 Dekorativni element ekey dLine za 
adapter integra SN

201201 Kontrolna naprava ekey dLine
291301 Adapterski kabel ekey dLine za povezavo čitalnika 

prstnih odtisov inkontrolne naprave 0,13 m
291332 Adapterski kabel kontrolne naprave
 ekey dLine KR micro 0,13 m

201001 291121 291301 291331 291332201201
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Neobvezno – če je bil vgrajen KR IN, potrebujete primerno montažno ploščo:
101905 Montažna plošča ekey, okrogla, 20 x 272 mm
101906 Montažna plošča ekey, okrogla, 24 x 272 mm
101907 Montažna plošča ekey, oglata, 20 x 272 mm
101908 Montažna plošča ekey, oglata, 24 x 272 mm

Napotek: Glede na širino izreza KR IN uporabite 
ustrezni izrez.

Zamenjati morate čitalnik prstnih odtisov ekey home integra, vključno z dekorativnim elementom in pripadajočim 
krmilnikom, KR IN ali KR micro.

Od obstoječega sistema ekey (ekey home) ostane ožičenje, kabelski prehod in motorna ključavnica.

Katere dele še potrebujete?

Kaj morate zamenjati?

Kaj lahko ostane v vratih?
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KR micro – od 7. strani dalje
KR integra – od 13. strani dalje

ČO IN na čitalnik prstnih odtisov ekey dLine – od 18. strani dalje

  Preden začnete odstranjevati naprave, jih izklopite iz električnega omrežja.

  Možno je, da kontrolna naprava ekey dLine, vključno z adapterskim kablom, nima dovolj prostora. 
Pri lesenih vratih, pa tudi za kabelskim prehodom ali ključavnico, je prostor običajno zelo omejen. 
Najprej preverite, ali je prostor za nove dele, preden nadaljujete s predelavo.

  Izvedite preizkusni način, ko zamenjate naprave in preden jih montirate v vrata: 
Ponovno zagotovite električno napajanje. Počakajte, dokler zgornji levi segment LED na čitalniku prstnih odtisov 
ekey dLine ne začne utripati modro. V roku 10 minut položite nanj poljubni prst. Motorna ključavnica se vklopi.

Nato znova izklopite napetost in dokončajte montažo čitalnika prstnih odtisov ekey dLine in kontrolne naprave.

Kako zamenjate krmilnik?

Kako zamenjate čitalnik prstnih odtisov integra?

Pomembni napotki za predelavo
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Kje lahko najdete KR micro?

Obstaja več mest, kjer je lahko nameščen KR micro: za kabelskim prehodom, na plastičnem izrezu 
(montažna plošča) ali pri zaklepu.
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Kako zamenjate KR micro?

V večini primerov se KR micro nahaja za kabelskim prehodom. Morate ga odstraniti.

Vlecite adapterski kabel ven, dokler KR micro (v 
ohišju ali skrčljivi cevi) ni zunaj.

Odklopite oba priključna kabla.
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Kako zamenjate KR micro?

Priključite dva adapterska kabla (291301 in 291332) v kontrolno napravo ekey dLine.

V tem primeru vam ni treba ničesar priključiti na 
4-polni vtič motorja.

Pozor!
Odstranite jumperje
(brez jumperja je izhod  
breznapetostni)
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Kako zamenjate KR micro?

Priključite obstoječi adapterski kabel ali kabel A v vratih na dva adapterska kabla (291301 in 291332).
Kable in kontrolno napravo ekey dLine pospravite nazaj v vrata.
Ponovno vstavite kabelski prehod in ga privijte.
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Kako zamenjate KR micro?

Odvijte KR micro, če se nahaja za plastičnim izrezom.
KR micro ločite od izreza.
Odklopite oba priključna kabla.

Kontrolno napravo ekey dLine lahko pritrdite na obstoječo montažno ploščo.
Nadaljnja menjava poteka tako, kot je bilo opisano prej.
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Kako zamenjate KR micro?

Če se KR micro nahaja pri motorni ključavnici, je predelava zelo zamudna: v večini primerov je treba odstraniti 
celoten sistem večtočkovne ključavnice.

Æ Predelavo naj izvede le usposobljeno osebje.

Æ V nasprotnem primeru je postopek enak kot pri kabelskegem prehodu.
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Kako zamenjate KR integra?

KR integra se nahaja v utoru vrat pri tečajih.
Če želite odstraniti KR integra, morate popustiti dva pritrdilna vijaka.
Izvlecite KR integra in odklopite vse priključne kable.



14

Kako zamenjate KR integra?

Priključite dva adapterska kabla (291301 in 291331) na kontrolno napravo ekey dLine ter kabel A in kabel od 
kabelskega prehoda na druga konca.
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Kako zamenjate KR integra?

Žile zelenega vtiča priključite v 4-polni vtič za povezavo z motorno ključavnico (označen z 1 2 3 4).

Priključitev po načrtu ožičenja:

Pri ključavnicah, ki delujejo z vklopnim signalom, morate preklopiti z zelenega vtiča na vtič ekey dLine na 
naslednji način: 1 na 1, 2 na 2, 3 na 3. Pri vtiču ekey dLine ostane mesto 4 prosto.

Pozor!
Ne odstranjujte 

jumperjev

Color

ekey dLine cable transfer 

Wiring diagram ekey dLine/GU-SECURY Automatic 

Connection to the motorized lock   

Connection to the electrical installation

Description

  white VDC (+) (12-24)

   brown GND (-)

  green

  yellow

  blue

  gray

  pink

Input

red

Input Potential-free
request-to-exit 

button for manual 
door opening

     Color

ekey bus

ekey bus

For testing purposes

For testing purposes 

4
2

1

ekey dLine ngerprint
450007

 ekey dLine cable FP

ekey dLine controller
450008

 GU motorized lock cable 

48 cm 2,5 m

201401

1

2

3

4

5

5

3

M

Connection to the control unit  

DescriptionColorPin

4 - -

3 black Switching impulse (+)

2 gray GND (-)

1 brown VDC (+)

DescriptionPin

3 black Switching impulse (+)

2 gray GND (-)

1 brown VDC (+) Risk of electrocution: All ekey devices
are to be operated with Safety Extra 
Low Voltage (SELV). Only use power 
supplies rated protection class 2 with 
safety approval according to 
EN 62368-1.
Failure to do so will create a risk of 
fatal electrocution.
Only certied electricians are 
authorized to carry out electrical 
installation work on mains systems.

DANGER

ATTENTION

Property damage in the event of 
incorrect mounting and wiring: The
system devices are operated using 
electricity.
They could be destroyed if they are
mounted and wired incorrectly.
Mount and wire the system devices
correctly before connecting the 
power.

Each unused core must be insulated separately!

This wiring diagram is not subject to 
updating. We reserve the right to make 
technical modications and change the 
product‘s appearance; any liability for 
errors and misprints is excluded.

NOTICE

ID360/746/0/712: Version 1, 2020-10-06

4
3

2
1

Use the cable for the motorized lock from GU.
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Kako zamenjate KR integra?

Žile zelenega vtiča priključite v 4-polni vtič za povezavo z motorno ključavnico (označen z 1 2 3 4).

Priključitev po načrtu ožičenja:

Pri ključavnicah, ki delujejo z breznapetostnim kontaktom, morate preklopiti z zelenega vtiča na vtič ekey dLine na nas-
lednji način: 1 na 3, 3 na 4. Pri vtiču ekey dLine ostaneta mesti 1 in 2 prosti.

Pozor!
Odstranite jumperje
(brez jumperja je izhod  
breznapetostni)

Wiring diagram ekey dLine/MACO A-TS 

Connection to the motorized lock   

Connection to the electrical installation

Description

  white VDC (+) (12-24)

   brown GND (-)

  green

  yellow

  blue

  gray

  pink

Input

red

Input Potential-free
request-to-exit 

button for manual 
door opening

     Color

ekey bus

ekey bus

For testing purposes

For testing purposes 

4
2

1

5

3

M

Connection to the control unit  

Risk of electrocution: All ekey devices
are to be operated with Safety Extra 
Low Voltage (SELV). Only use power 
supplies rated protection class 2 with 
safety approval according to 
EN 62368-1.
Failure to do so will create a risk of 
fatal electrocution.
Only certi�ed electricians are 
authorized to carry out electrical 
installation work on mains systems.

DANGER

ATTENTION

Property damage in the event of 
incorrect mounting and wiring: The
system devices are operated using 
electricity.
They could be destroyed if they are
mounted and wired incorrectly.
Mount and wire the system devices
correctly before connecting the 
power.

Each unused core must be insulated separately!

This wiring diagram is not subject to 
updating. We reserve the right to make 
technical modi�cations and change the 
product‘s appearance; any liability for 
errors and misprints is excluded.

NOTICE

ID368/757/0/718: Version 1, 2021-03-01

DescriptionColorPin

4 yellow Opening signal

3 green Opening signal 

2 white VDC (+)

1 brown GND (-)

DescriptionColorPin

4 green Opening signal

3 yellow Opening signal 

2 brown GND (-)

1 white VDC (+)

4
3

2
1

Jumper must be removed!

ekey dLine cable transfer 

ekey dLine ngerprint
450007

 ekey dLine cable FP

ekey dLine controller
450008

 ekey dLine cable MT MACO

48 cm 2,5 m

201401

1

2

3

4

5

201351, 201352
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Kako zamenjate KR integra?

Pritrdite ustrezno montažno ploščo na kontrolno napravo ekey dLine.
Kable pospravite v krilo vrat in jih ponovno privijte.
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Kako zamenjate ČO integra?
Æ Odstranite dekorativni element.  Æ Odvijajte vijake, dokler se pritrdilne sponke ne obrnejo vstran.

 Æ Odstranite čitalnik prstnih odtisov.
 Æ Odklopite priključni kabel.



19

Kako zamenjate ČO integra?

Vzemite adapter čitalnika prstnih odtisov ekey dLine za čitalnik prstnih odtisov integra.
Priključite kabel A. Adapter vsebuje vtič RJ-45 za kabel A.
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Kako zamenjate ČO integra?

Vstavite adapter čitalnika prstnih odtisov ekey dLine za čitalnik prstnih odtisov integra.
Ponovno ga privijte.
Prilepite dekorativni element in močno pritisnite nanj.
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Kdaj lahko zaženete sistem ekey dLine? 

Vaš sistem ekey dLine lahko zaženete takoj, ko sta nameščena čitalnik prstnih odtisov ekey dLine in kontrolna naprava 
ekey dLine, električno napajanje pa je spet vzpostavljeno.

Pri čitalniku prstnih odtisov ekey dLine zgornji levi segment LED utripa modro.

Prenesite aplikacijo in sledite navodilom.



Avstrija (centrala)

ekey biometric systems GmbH
Lunzerstraße 89
A-4030 Linz
T: +43 732 890 500 - 0
E: office@ekey.net

Nemčija

ekey biometric systems Deutschland GmbH
Industriestraße 10
D-61118 Bad Vilbel
T: +49 6187 906 96 - 0
E: office@ekey.net

Švica in Liechtenstein

ekey biometric systems Schweiz AG
Schaanerstrasse 13
FL-9490 Vaduz
T: +41 71 560 54 80
E: office@ekey.ch

Italija

ekey biometric systems Srl. 
Via Perathoner 31
I-39100 Bolzano
T: +39 0471 922 712
E: italia@ekey.net

Vzhodna jadranska regija

ekey biometric systems d.o.o.
Vodovodna cesta 99
Sl-1000 Ljubljana
T: +386 1 530 94 89
E: info@ekey.si

Bi radi izvedeli več o seriji ekey dLine?

Podjetje ekey biometric systems GmbH posluje v skladu s sistemom vodenja kakovosti EN ISO 9001:2015 in je certificirano. 
Ta informativni list ni predmet nobenih sprememb. Pridržujemo si pravico do optičnih in tehničnih sprememb ter besedilnih in tiskarskih napak. ID 392/782/0/791: Različica 1, 2023-01-19

www.ekey.netwww.ekey.net


